
Historique et politique éditoriale
Ce choix du nom de Zellige, que l’on peut rapprocher de mosaïque, symbolise notre volonte ́ a�rme ́e d’e ́change

s, de partenariat et d’ouverture. Re ́solument tourne ́e vers la francophonie, avec un catalogue qui se veut

diversi e ́ (romans, essais, albums), Zellige a pour volonte ́ de développer des partenariats avec des e ́diteurs, libr

aires ou diffuseurs du monde francophone, a n que les ouvrages puissent paraître simultanément dans ces

diffe ́rents pays. Et avec une politique de prix adapte ́e au pouvoir d’achat local lorsque c’est ne ́cessaire.

Aujourd’hui, Zellige se de ́cline en quatre collections :

Le choix de diffe ́rencier nos collections par territoires plutôt que par zones, qui peut surprendre, correspond a ̀ n
otre volonte ́ d’explorer les champs litte ́raires, culturels, historiques et sociologiques de chacune de ces re ́gions 

du monde.

ZELLIGE ÉDITIONS

Idrisi, pour le bassin me ́diterrane ́en (Maroc, Alge ́rie, Tunisie, Liban),

Ayiti, consacre ́e a ̀ Hai ̈ti et a ̀ sa litte ́rature si riche,

Vents du Nord, de ́die ́e aux e ́crivains belges, trop souvent me ́connus hors de leurs frontie ̀res,

Et en n, une collection Francophonie, regroupant plusieurs ouvrages ou ̀ une centaine d’e ́crivains e ́voquent

leur rapport a ̀ la langue franc ̧aise.



ACTEURS CULTURELS

URL de la page : https://mediatheque.seine-et-marne.fr/fr/zellige-
editions
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